
(nach 1484MäTz19, Basel.) Nr.211 

(Job Vener) für Raban, Erzbischof von Trier. Schrift Pro informacione laciori in causa 
Treuerensi et ad obviandum nonnullis frivolis allegacionibus et excusacionibus pro parte 
ipsius V. intrusi in eadem et suorum factis vel fiendis für die <in Sache Trier) depu­
tierten Konzilsväter. 

Unreiner Entwurf: ROM, Bibi. Vat., Ottobon. lat. 2741 f 204rv undf 269r. 
Druck: Heimpel, Vener Nr. l 4. 
Erw.: Meuthen, Trierer Schisma 42 Nr. 79 und z98f. 

Das Datum ergibt sich aus der Ernennung der Deputierten z434 III z9; CB III lI· 

Die Deputierten werden u. a. gebeten, Ulrich zu veranlassen, ut se determinacioni huius sacri concilii 
cum sufficienti et legitima caucione subiciat. Quam caucionem et subieccionem utique recusare non 
debet, si tantum iuris sibi suffragari confidit, prout dominus N. Kusa nuper predicavit. 

1484 Apiil 2, Basel. Nr. 212 

Konzilsprotokoll. NvK als Sprecher des Ulrich anhängenden Trierer Adels. 

Kop.: PARIS, Bibi. Nat., lat. IJ02Jf 2osrv; RoM, Bibi. Vat., Regin. IOIJ f. JI7rv (zu denHss. s.o. zu 
Nr. 102). 

Druck: CB III ;oj. 
Erw.: Vansteenberghe 18; Meuthen, Trierer Schisma z99-203 (mit Auszügen). 

Generalkongregation. Der Bischof von Olmützfordert im Namen des Kaisers, daß in der Trierer Sache nichts 
entschieden wird, ehe der Kaiser nicht mit den in dieser Sache Deputierten gesprochen habe, da er einen guten Ver­
gleich zu finden glaube. In ipsa causa Treuerensi pro parte nobilium adherencium domino Vlrico etc. 
per dominum Nycolaum de Cusa certe cause adiuncte fuerunt et proposite, videlicet de privilegiis 
imperialibus, que nisi coram imperatore, ut asseruit, deduci possint, que ecclesie Treuerensi conccssa 
sunt.1) Itcm de iuramentis ipsorum nobilium super observacione ipsorum privilegiorum. Item de 
quadam bulla a sacro concilio emanata, per quam videtur ecclesiam Treuerensem episcopo Spirensi 
adiudicatam fore. 2) Ideo si se ordinacioni sacri concilii submitterent, videretur ipsos approbare exe­
cucionem dicte sentencie, et idcirco ille sunt cause, propter quas ordinacioni sacri concilii se submit­
tere non possunt, et hoc idem allegaverunt coram imperiali maiestate .. Obtulerunt tarnen viam pacis ro 
recipere, ymmo de hoc supplicarunt. Ipse eciam dominus Nycolaus et decanus beate Marie Wesali­
ensis, in citacione concilii comprehensi,3) pro se ordinacioni sacri concilii se submittentes, obtulerunt 
se de propositis et allegatis alias in hac causa pro parte sua probabiliter docere, si in deputacionibus 
huiusmodi proposita et allegata ponantur et super hiis audiantur. Item similiter docere et de non 
iure domini episcopi Spirensis ad ecclesiam Treuerensem, eciam si dominus Vlricus electus non fuis- 1 5 
set. Dictus dominus decanus beate Marie Wesaliensis protestatus est, ut in cedula, vel in effectu. 

Darauf antwortet der Kardinal/egal im Namen des Konzils: illa non adducere aliquid, propter quod non 
debeant se submittere ordinacioni sacri concilii, adducendo raciones ad hoc evidentes. Er ermahnt Ulrich 
und die Adligen bei ihm, sich dem Konzil zu unterwerfen; sonst könnten viele sagen, sie suchten nur Ausflüchte. 
Ulrich verwahrt sich dagegen. De huiusmodi verbis officialis Basiliensis nomine promotorio peciit in- 20 

strumentum. Der Legat fährt fort, das Konzil wolle in der Sar:he nicht cum rigore iuris vorgehen, wenn sie 
noch auf dem Konzil bleiben wollen, werde aber andernfalls per viam iuris fortschreiten. Unter der Bedingung, 
daß sie bleiben, verlängere ihnen das Konzil den Salvuskonduktus um acht Tage.4) 

Der Augustinerpater Petrus übersetzt den Adligen die bisherige Verhandlung ins Deutsche und trägt dem 
Konzil in lateinischer Übersetzung ihren Wunsch nach reiflicherer Beratschlagung vor. Pecierunt, quod darentur 25 
eis deputati, coram quibus vel coram domino legato possent suum super hoc dare responsum. Es wird 
beschlossen, daß sie am nächsten Tage den Deputierten und dem Kardinaiiegaten ihre Absichten vortragen sollen. 

4 Nycolaum de Cusa: Nicolaum de Cosera P adiuncte: adducte R 
8 se ordinacioni - submitterent: ordinacioni - se submitterent P 
r 2 se submittentes: submittentes R 16 beate Marie fehlt R. 

possint: possunt P 
11 Nycolaus: N. P 
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